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APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

. Country: / Pays : Canada

This public document / Le présent acte public

. has been signed by / a été signé par _
: acting in the capacity of / agissant en NUtﬂl’Y Public
qualité de

. bears the seal / stamp of / estrevetudu  NOtary Public
sceau / timbre de

Certified
Attesté
.at/a Toronto, Ontario 6. the /1le  2026-05-21
. by / par Manager Official Documents Services
. N°/ sous n® e
. Seal / stamp / Sceau/ timbre : 10. Signature / Signature :

» This Apostille only certifies the signature, the capacity of the signer, and, where appropriate, the
seal or stamp it bears. It does not certify the content of the document for which it was issued. Cette
Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte
a agi et, le cas échéant, l'identité du sceau ou timbre dont cet acte est revétu. Elle ne certifie pas le
contenu du document pour lequel elle a été émise.

- This Apostille is not valid for use anywhere within Canada. L'utilisation de cette Apostille n'est pas
valable au Canada.

» If this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5 October
1961, it may need to be legalized by a consular office of the country of destination. Si ce document
est destiné a un pays non partie a la Convention de La Haye du 5 octobre 1961, il pourrait necessiter
un légalisation par un consulat du pays de destination.

» To verify the issuance of this Apostile, see [www.officialdocuments.mgcs.gov.on.calen-
US/validity-check/]. Cette Apostile peut &tre vérifite & l'adresse suivante
[https:/Iwww officialdocuments.mgcs.gov.on.calfr-FR/validity-check/]
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DECLARATION
R N: _ Mnl: 5, EE: HE, H4HE: 20 £ H H, PHESE: E
l:!.;:"J.I’_'.: ﬁ'ﬂ%—r )\r EE-iﬁ:
Declarant: . Nationality: Chinese, Date of Birth: 4., -, 2( | Passport
No.. % Jccupatmn Renovation Worker, Telephone

7T N % Content of Declaration:

Bo e B, HAETF20 .8 A H. AANEH2025F9 20 BAENEXZ HREAFS

PR H I, fEMSEREERRAR Y2508, EHRAME SRR G 558, AABT RS,
L, ] male, born on , 20, hereby declare that from the date of my entry into
Canada on September 20, 2025 up to the date of this Declaration, I have never married during my
residence in Canada. I have also never married in any other country. I am currently single.

5 (R %, 2000 % A HHEEATHEEREERT) ZRAAFEERMNELR
R=RLUAFRMFERR

[ further declare that there is no direct blood relationship or collateral blood relationship within three
generations between myself anc ~ (Female, bornon M 20 n Jilin City, Jilin Province,
China).

7 U I P AR 5 3 RS T T

Matters relating to property rights or personal relationships involved in this Declaration: None.

AU LN ERSE. EASEZLL, & ANEAME B TS| A — SRR,
[ declare that the above statements are true and correct. If any statement is found to be untrue, I shall
bear all legal liabilities arising therefrom.

PN (%544) Declarant (Signature) B

HIH: 2026 4 5 A 20 H Date: 1o+ 20, 2026

[ was personally present
when the document was signed
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Barrister. Solicitor - .y Public
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